o.lean MY3HUYKA (Pum)

YKPATHCHKWUY CHIB XVII CTOJIITTA
B 3ACBINYEHHI YUY KUHIIA

I[cHye He BCiM BioMUIT JOKYMEHT, IO IIiKaBO CBITYUTD PO HALILYy MY3HYHY
KyJIsTypy ¥ HepkoBHHi criiB y XVII cTosiTTi 3a yaciB XMenpHudunHu. Le
3aMUCKH 3 ITOIOPOXKi CUPINICHKOTO MaTpisipxa Makapist 1652 pokKy, siKi 3/1aiUB
ioro cuH [1aBro, 1110 pa3oM 3 HUM ITOIOPOXKYBaB Yepes YKPaiHChKi 3eMITi —
tofii Kosanpky mepxxaBy — y MockBy. To IiKaBUil JOKYMEHT, B IKOMY €
6e3CTOPOHHE CBIIONITBO PO BUCOKY AKICTh HAILOTO 1IEPKOBHOTO CIIiBY B
XVII cTomiTTi It HUIKOBUTY $1OTO BUILICTH Bill TOLILIHBOTO MOCKOBCHKOTO.

IToxu npucTyruno 1o o6roBopeHHsA LBOTO 3HAMEHUTOTO iICTOPUYHOTO
CBi4eHHSs, X0Uy TO3HAaOMHUTH YUTAYiB KOPOTKO i3 CAMHM TBOPOM Ta MOTO
aBropoM. ITaTpiapx Makapiii 6yB cltepity MUTPOIIOIIUTOM Y MiCTi AJemIto,
y Cupii (Bin 1635 poky). Y 1647 pouti Bit cTaB AHTIOXIICHKKM HaTPisPXOM.
ITarpiapinmit npecTin B AHTIOXii 6yB Tozi Y BeTUKUX GiHaHCOBHX KJIOMOTAX
Ta 60prax, i HOBMI1 NaTpisfipx He 6a4nB IHILIOT MO>KTHBOCTH BUITPABUTH LI
CTaH, K MPOCUTU [OMNOMOTH B GaraTmiux cycinis 1o Bipi. Tomy BUpituus
BUOPATHCh ¥ 1652 POILi 10 MOCKOBCHKOTO LIapPS 1 IIPOCUTH HOTO MH/IOCTHHI.
IIpaBocnaBHa MoOCKOBIs, 1110 3 KOXKHUM AHEM 3pOCTa/la TOLI B IIOTYTY i, MAIOYU
CBOTO NAaTpifApxa, BUPasHO MiKpec/IIOBa/Ia CBOIO Bafy Hal TPaBOC/IaBHUM
Cxonom («Tperist Pum»), He my>ke pago mpuiiMasa rocreit B 0cob6ax BUIIUX
IOYyXOBHMKIB CX0y, TOZIOBHO TORIIHBOI [penil. OTHAK TOMUMO TPYIHOILIB,
narpispx Makapiit onepxxye moTpibHi o3sonu i ine 4epes Ykpainy B MOCKBY.

Ionopox TpyBaa 6;IM3bKO ITATHOX JHT (Bif inmTHA 1652 0o KBiTHA 1657 p.),
a 1l OIIMCyBaB y MOAPOOUIIAX, 31 IIUPUM HACTAaBJIEHHSAM O BChOTO, IO TIO
HAOPO3i TPAIUIA/IOCh, apXUAMAKOH [1aBno, cMH maTpisipxa. Onuc nogopoxi
6y10 3po67eHO apabChKOIO MOBOIO, 1 JIeXXaB BiH HIKOMY He BITOMMII aX J10
XIX cromiTTst, Komu aHrIifcokuit rpad Ppinpix [indoprckkuit HaMIIOB i
KYTIMB Ll pyKonHc i3 1765 p., [iepenyicas ¥i0r0, a CTapaHHsAMM aHITIICBKOTO
ToBapuctsa Oriental Committee of Translation BiH 6yB NepeKTafieHUI aHT-
TCHKOIO MOBOIO .

* Ilepenpyk sa BuganusaM: Hawa oyma, Hawa nicus ve empe, He 3aeune: FOsinetinuti Anvmanax
Yonosiuozo Xopy im. M. JTucenxa. Homminseam, Anenis, 1953—1963. JlonnoH 1963.

'Y iboMy TBOPpi € 6araTo WiKaBHX i BasK/IMBUX /11 ICTOPHKA THX YaciB HOTATOK Ta CIIOCTe-
PexeHb HpO Halll MOOYT, Hallle OMITHYHe it cycniIpbHe XuTTA. Kopycralo 3 aHriificekoro
nepexnapny: The Travels of Macarius of Antioch written by his attendant Archideacon, Paul of
Aleppo,in Arabic, translated by F. C. Belfour, AM. Oxford — London 1829. Ilepexa/ He ny>xe
puamuit. [Ius, Texx: Anekcannp lonocos. Lepkosnas scusmne ua Pycu e nonosune XVII sexa u
usobpaxcerue est 8 sanuckax Ilasna Anennckazo. JKuromup 1916.
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ApxunusikoH ITaBjo y cBoix 3amuckax no6pe pospisHsie YKpaiHy Bif
MockoBILIHHM? | 3aBBaXKYE, L0 TOMi iCHYBaB OKPeMMI KOPEOH MIX IBOMA
Iep>kaBaMH, a B [Ty TuBi 6y/1a MOCKOBCbKa NOrpaHHYHa KoOHTposnd. TaM rio-
OOPOsKHi 3 YkpaiHi B MOCKOBILIMHY MYCHIH BiIBiyBaTH pOCIfICEKOTO BO€-
BOJLY, SIKUI1 ITUTaB, XTO BOHU, KYAX i 90oro y MockBy inyTs?.

Y MockBi naTpisipXoBi i #10T0 0TOYeHHIO 6Y/10 Ay>Ke MPUKPO XU TH. BoHu
BXXe OY/IO XOTIIM KMHYTH CBIi 3aMip i ixatu 6e3 MUIOCTUHI. MOCKOBUTH
CMiKYBa/IM 32 HUMH Ta PO KOXHUIT pyX CHPIIIiB JOHOCHIH HapeBi i pocii-
CbKOMY MaTpifpxosit. Bpeluri, Mo BeTMKUX TpyHgax i YIOKOPeHHSX, MHJIO-
CTUHIO JiCTAIN ¥ OBEPHY/INCh He 6e3 Ipurof 1o ceoei CHpii.

[Topopokylouy, maTpisipx i #ioro cus [Tajio BCTyaau Jo PisHHUX Miclle-
BOCTei1, 1€ iX BiTa/u i cTpivan onu, Iy XiBHUITBO Ta IIPeICTABHUKY BIIaH’.
[Tpu niit Haroni ITaBo MaB MOXKIMBICTH TOYHO GAYUTH XKUTTA, 3BHUYAl Ta
TOJIOBHE, 1110 IX, OYeBUIHO, i I[IKaBWIO — LIePKOBHE KUTTs, OOpsif, Pelirii-
HICTb HapoAY, epKOBHUH CIiB. 3BiACH 11 BUIIIIIO HOTO CBiTYEeHH IIPO Liep-
KOBHMH CIIiB y TOTOYACHi# YKpaiHi.

ITepu ycboro apxunusakoH [1asno BipasHO BKasye Ha pisHMILIO CITIBY, IKY
BiH criocTepir y MockoBLIMHI i B YKpaiHi. [1ikaBo €,1 1le MOXXHa CITOCTePerTi
NpPY YK TaHHi CTIOTafy, IO MPH BCAKUX HAarofaxX 6UIbLUMX TOPXKECTB YU PO~
Leciit B YKpaiHi BiH HIKOTH He 3a/IMIIIa€ 3TAAKY IIpO Halll IepPKOBHUIL CIIB i
[P TOMY BHC/IOBJIIOE CBIM ITOAHB Ta 3aXOIU/IeHHs1. KOJIU XK IepecTyIiae Moc-
KOBCBKUI KOopHoH y [Ty Tusii, i B MOCKOBII cTpidaloTh NaTpisipxa Kyau OUIbiii
MapajH, TaM IIpo CIIiB BiH i He 3rapye. Pisuuis, orxe, Mycia 6y TH Taka, 110
BIIajasa 3pasy B Biui. [TaBno cTBepmxye, 10 LepKOBHUI CIIiB Ha MiBHOYL
(MockoBist) Kynu cnabuiuit, aHiK B Ykpaiui®, B6auaiouu IpUIMHY LLOTO B
TOMY, 11J0 B YKpaiHi iCHyBaJIa Bke MysH4Ha Ky/IbTypa Y CIIBI i #10ro TexHilli, 1110
criB BifGyBaBcs i3 3HAHHAM MY3UYHMX NMpaBWIL Y MOCKOBIUVHI CITIBAIOTH
HaBMaHHS, 6e3 3HaHHSA i 6e3 cTapaHHSA, He IOMiYalody ITIOMWIOK. BiH Kake

? Ykpaina y TBOpi B aHIVIIMCHKIM Nepek/iafii HasuBaeThes Cossack Country, Lesser Russia,
Little Russia. MockoBIMHa HasuBaeThcst Muscovy: « We departed early the next morning, which
was Saturday the tenth of the month Haziran; and came to the bank of the great river Istrus,
which is the extreme frontier of Moldavia, and the first of the Cossack Country» (The Travels,
T. 1, ¢. 163; mop. Takoxk: «Poliblia, the first frontier town of Muscovy» (¢.165).

3 3 onmcy apXUIUAKOHR BUIHO, 1[0 BXe TONI iCHyBana NifoBa sajisHa kypTuHa ( The Travels,
T. 1, ¢. 266). [TogoposkHi MaTH He pa3 BeJIMKL TPYRHOUIL #1 He 06Xonuioch Hes xabapis. Ha
KOPHOHI CHPiHIL cITocTeperiu 6araTo MOCKOBCHKOTO BiliChKa (TaM caMo, . 259).

Cupifui MycuIy Nin3op/IMBUM MOCKOBHTAM NOKa3aTH, Lifo BOHH He FipIl paBoc/aBHi
Bifl pocisH, ToMy TOYHO 36epiranu Bci MicueBi 3Buval, XOMWIH Ha BCi OBXKene3Hi 6oro-
CITy>KeHHS, MOPH/IY cebe TIOCTaMH H iH., 11106 TUIBKU ficTaTH 6aXaHy MWIOCTHHIO! «...and
we maintained appearances before them, in spite of our inward rage and sufferings» (ram camo,
€. 264). MOCKOBHTH TeX 4acTO HacMiXaJIMCh 13 cHpiflis 3a ixHi 3B1yal: «We poor Syrians
knew not the manner of crossing ourselves as they did; and they used to laugh at us for our
ignorance and awkwardness» (Tam camo, ¢. 273).

> By/u BOHH ¥ y TeThbMaHa XMe/TLHHUIIBKOTO (TaM caMo, ¢. 163): [eTbMan ny»Ke TOCTHHHO
iX MpU#iHAB i NaBaB MaTpiApPXOBI BCe, YOTO BiH 6axkas (TaM camo, ¢. 196-201).

5 A.Tonocos. Iepxosnas susms, c. 161,

Yxpaincoxuii cnie XVII cm. 6 3aceiouenni syncunys 255

TaK: «Y BiJHOILIEHHI IO LIepKOBHOTO CITiBYy THX KpaiH, MOXHa CIIOCTEPETTH,
1O CIIiB KO3aKiB BUIIOBHIOE PaficTIO IPyb ¥ yCyBae 1edalii 3 ceplis. I3 Benu-
KUM 3aMWIYBaHHAM [0 PeJIrifiHOTO CIIIBY Ta 3 TOUYHUM 30epe)KeHHSIM My3Hd-
HUX MPaBWI BOHMU CIiBalOThb BUCOKUMM MIWIMMH TOHaMH i3 Ay1li TaK, HaJe
6 1icHA [UI11a 3 ofHUX YCT. Toqi sIK CITiB Y MOCKOBUTIB € 6e3 SHaHH S, HABMaH-
Hsl, i BOHM TUM He TYpOYIOTbCS, Hi He 6a4aTh TOMMIIOK»’.

ITe € He3sBMYalHOIO 3HAXIAKOIO 1A apxunuskoHa [Tapna. B YkpaiHi T. 3B.
HapTeCHUI CIIiB (XOPOBHUI, MHOTOTOJIOCHMIT) He 6YB HOBHHOIO 1 CSITA€ CBOTO
1o4arky B 1570-ux pokax. Bin Hac 1eit 11epKOBHUI CITiB Mil1oB OTiM Y Moc-
KOBILMHY 3a narpispxa [epMoreHa, i s Ykpainu (HaBiTh 3 [aMuuHN) 1TOYa/IN
PeKpyTyBaTucs chiBaky 0o Mocksu®. Ykpaina Mana B XVII CTOMITTI Bxe
CBOIX KoMITo3uTOPiB: M. [linennpkuit, [apaneBudy, 3aBagoBCbKUY, YepHYIINH,
Konamaun, buiioBcbkuit, Iikynnipkuii, a M. Jltenibxuit (1630-1690)" Ha-
TIMCaB IIepLINi MigPYyYHUK Teopii MysuKH. [ 1o ropesBicHiit [TepesiciiaBchbKin
yromi rerbMaHa XMeIbHHUIIBKOTO 3 MOCKOBIIIHHOIO, YKpalHCbKa MY3H4YHa
KY/IbTypa 13 4aCTUHOIO i1 TBOPIIIB Ta eHTY3IsACTIB ige Ha miBHIY. MU 6y1u
IOBTHUI Yac YYUTEIAMM MYSUKHU H CIIBY /11 MOCKOBMTIB, IO IIpUHECIO,
OIIHAK, IUTA Hac Iy>Ke HeTaTUBHI HAC/TIIKY B MTi3HIIIIOMY HAalIIOMY MYSHYHOMY
KUTTI. OnMcyBaHUi apxunusskoHoM IlaBroM 6ifHUI cTaH MOCKOBCHKOI
MY3UKH # LIEepKOBHOTO CIiBY NONPaBASAETHCS BXe NMpH KiHii XVII cTomiTTa
TPYAOM YKPaiHChKUX YMiB.

I pyToio NpUYnHOIO KYAH KPalllol IKOCTH YKPaiHChKOTO CITiBY Ha BIIMIiHy
BiJl pOCiltCBKOTO, IK 6a4MThCsI i3 o1iB [TaBa, 6y/1o Te, 1110 B YkpaiHi moMiTHa
6yna mo6oB i 3aMITyBaHHsI [I0 CIiBY, CBOEPIIHUI €HTY313M IO LIbOTO MUC-
TETBa I HAYKU 3arajJoM. JIMsKOH 3 MOIMBOM CTBEPIIKYE, 1110 10 MiCTax i
Ce/TMILAX [IiTH, | HABITb CUPOTH (SIKUX TOZi 6y/10 B YKpaiHi depes BijiHu 6ara-
TO), BYaTbCA YUTATH. 31 C/IiB apXUAUSKOHA BUITHO, LLIO HABITH IT0 Ma/UX I1apa-
¢diax Bin6yBanach >kxBaBa Hayka LIEPKOBHOTO CITiBY ¥ 06psA/iB, Bil MiTeit 110-
YMHAIOYH Ta 3aKiHUYIOUH CTapIUMMU i )KiHKaMHU. «¥Yci IPUCYTHI B IEPKBI, 32
BUHATKOM HebaraTboX, — mnuite [1aBio, — sHaloTh MOIMTBY HanaM ATk, i
HOPAJOK 60TOCITyKeHHS, 1 CIIiB, HaBiTh 61IbIIIa YaCTUHA KIHOK i iiBYaT»’.

7 The Travels, 1. 1,¢. 324; A. TomOCOR Tak NOTAE Telt TEKCT B pOCiHchbKOMY repekapi: «[Terue
KasakKoB pafiyeT NyLIy U MCLeNSeT OT Neyaseil, U0 UX HaleB IIPUATEH, HIET OT CePAlla U
HCITO/IHAETCA KaK-6bI U3 ONHMUX YCT; OHH CTPACTHO JIFOGAT HOTHOE IeHHe, HeXXHbIE M C/IaT0CT-
Hble METIONUHU. Y 3THX-Ke [To6TO MOCKOBUTIB] IieHMe HeT Ges 06yYeH s, KaK CIyIUTCS, BCe-
PaBHO: OHH 3TUM He CTecHAIOTCH» (A. Tonocos. Leprosnas xusms, c. 161).

8 Nus.: Bopuc Kynpux. Ozansd icmopii ykpaircoxoi ueprosnoi mysuxu. JIbis 1937.Y JIbBoBi
T. 8B. IapTeCHU cIIiB 6YB yxe B 1586 p. Tamuuski crriBaxu B Mocksi: Teonop i3 TepHonmons
" Aunpitt is Bepexan. ITaprecunit crmiB y MockoBIuHi He 6yB IPUXMIBHO TPUAHATHI
EePKOBHUMH BIACTAMH,

" 3a poBilMMY JOCHmKeHHAMY — 50 pp. XVII cT. — micng 1723 p. (ped.)

® The travels, 1. 1, c. 165: «and were applying themselves to learning and reading singing
with vehement affection and sweetest chant.
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ITomiTHOO pi3HNIIEIO B YKPaiHCHBKOMY Ta MOCKOBCBKOMY CHiBax 6y/Io Te,
10 B YKpai#i mo6/I1 BUCOKI TOHH # IT1iCHI Y BUCOKHX ITO3HIIisIX. MOCKOBUTH
JMI06YBaIHCh Y HUBBKUX 6acOBUX TOHaX. « MOCKOBUTH I yMalOTh, 1110 TapHUI
roJIoC — TO HU3bKUIL, 6aCOBUIL, 1110 He € IIPUEMHMII 1A yXa», — nuiile [Tas-
100, Cupitiui Maau KIOMIT, CliBalodn 60roCIyXeHHs B MocKBi, 60 IXHs
{HTOHAIIisI HISIK He TapMOHI3yBaJia i3 6acOBUM MOCKOBCHKUM criBoM' L. Y Hac,
B YKkpaiHi, TOTiM HU3BKUI 6acOBUI NUSKOHCHKHI CIIiB HAMIIIOB CBIH CMAK,
HJO i € OKa30M, IK BIUTUBH IIIBUAKO MOMIHSUTUCE. [MsAkoH ITaBso, sragyioduu
PO IIIO Pi3HHMIIO, KAXKe, IO MOCKa/Ti «HaCMIXa/IKCh i3 KO3aKiB 3a 1XHill CHiB
i Kasamu iM, 110 iXHIM CIIiB MOXONMTL Bifl MONSAKIB i dhpaHIrysi»'2.

3 neBHicCTIO 3aXi MaB CBii1 BIUIUB Ha YKPalHCbKY MY3U4YHY Ky/IbTYpY (Ha
3axopi ToAl y MUCTETBI ITaHyBaIo 6apokKo). Maiiike HI4OTo He 0CTaIoCh i3
TOMILLHBOI My3HYHOI (TOJIOBHO IIapTeCHOI) CTIaAIIMHH, aJIe TI0sABa T. 3B. KHIB-
CbKO1 HOTHOI CHUCTEMHU MO>Ke Oy TH ITeBHUM JOKa3oM 11boro. KuiB yxuBae Bxke
TOJIi 3aXiIHy HOTalilo 3 Ii OpUTiHaIBHUMHY ITPUKMeTaMHU. 3 HOTHUM MTHMCBMOM,
HaIleBHO, IPUHILIOB 1 3aXiZHWIT BIUIMB, IKHH IIPOSIBUBCS Y TTOMiPOHIYHOMY
cniBi. KMiBchKi HOTHI 3allMCH Ha ITATH JIiHINMKaX (3aMiCTh T. 3B. KPIOKIB) —
TO Hy>ke BeJIMKUH 306y TOK HAIIIOTO TOLILIHBOTO KY/IETYPHOTO >KHUTTS, 60
BiH CIPUYHUHMB CaMe 110 MOMY/IAPH3ALIiIO CIiBY BUCOKOL IKOCTH.

Hy>xe nogobascst apxuanaxkoHoBi [TaB/ioBi cliB ATIOCTO/MA B YKpalHChKUX
LlepKBax. 3BepTa€ BiH TeX yBary ¥ Ha Te, 1110 [Ica/IbMHU B 4aci 60Toc/IyKeHHS
TeX cIiBaloThcs. [apHi Mestonil Many B YKkpaiHi IpoKUMeHU. MeronifiHi smi-
HU B IXHBOMY CIIiBi 6y/TM MIJII [UIs ByXa IPUCYTHHOTO B 1IepKBi. [IoMITHHMII
MyciB 6y TH CITiB KOPOTKOi MOMUTBHU «[0cIIoay moMwtyit». Bin rapauit, cTBep-
IDKY€ apXMIUAKOH, a/le He3BUYalfHO JOBTHUI, 60 onHe «Jocronu moMuTyi
criBany 6ins yBepTh rogunu!'®. Hari6iiblile Bpa>keHHA Ha CUpiNwiB B daci
Cy>x6u Boxoi cripapuB ciB «[JocTOIHO €cTh» Mo ocBssueHHi. [To romocis
CTaplUMX NOAYYYBaJIUCh TOJIOCH HiTeH, 110 36yKYBaIO B TUX UY>KUHLIB
BeJIUKMI TTonuB' 4.

Ha cniB pitest B Ykpaini ITaBno sBeprae muibHy yBary. ¥ Cupii 4orochb
nopi6Horo He 6y10, He 6yI10 1 B iHIIMX KpaiHax CXOIy Tak CIomy/IspHU3oBa-
HOTO CIIiBY cepef] AiTel, IK B YKpaiHi. ApXHUAHAKOH CIIOCTepir, 1110 B HaBeyepie

19 «And the finest in their estimation is the low, rough, broad voice, which it is far from
being pleasant to hear» (The travels, T. 1, c. 324).

1 «As with as their gross tones are found foult with, so by them our high intonation is
deemed vicious» (Tam camo, T. 1, c. 324).

'2 «And they laugh at the Cossacks and reproach them for their music, telling them that
theirs is the music of the Francs and Poles» (Tam camo).

13 IuB. TaM camo, T. 1, ¢. 186. 3aranom cUpiini HapikaloTh, IO BCi 60TOCTYKeHHA Gyu
Iy>xe HOBTi i ix 60/1inM HOrH BiY CTOAHHA.

'* «But nothing surprised us so much as the sweet voices of the little boys, as they sang in
company with the men, with all their heart and might» (Tam camo, T. 1, c. 166). Togunocs 61
TYT JOIaTH, Wo [TaB/1o 3BepHYB yBary Ha BeIMKY KIIBKICTB [IiTei IO BCIX YKPaIHCHKHX MicTax
i cemymax: «They are more numerous than the blades of grass» (Tam camo, T. 1, c. 164).
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BEJIUKUX CBAT HiTH-CHPOTH XOIATH BBeUepi Bifl XaTH 0 XaTH, CTIiBaIOYH ITiCH1
Ha YecTh Bokoi Martepi «4apiBHUMH T'OJI0CaMU, 11O NPOMMAIOTh ceplie» . IxHIo
TIiCHIO YyTH 6yJI0 Jasleko B MiclieBOCTi. 3a Hei oflep>KyBali BOHM MWIOCTUHIO
rpoLmMa, Xmi6oM torio! 8, JIiTu criBav Tex y mpoLecisix, AKi BAAIIITOBYBaHO B
MicTax [UIsl 3ycTpiui marpisipxa. llepkoBHOro cmiBy BYWIM B YKpaiHi Bill ou-
THUHCTBA.

Har6inbie BpakeHHs1 BUHEC/IH Hallli TOTOPOXKHI i3 KMIBCBKOTO Bos-
HeCeHCbKOT'0 MOHACTHUPSI, B IKOMY CIliBa/Iy YepHuUlil. ITap/o mpu nboMy cTBep-
IXYE, IO 111 )KIHKM CMiBanK Kpallle Bl My>X49UH: « MOHaXMHI CIIiBaIi MO-
JIMTBY MWIMM HaIliBOM i HDKHMMU roJI0CaMH, 110 pO3pUBaIK ceplie i BUTHC-
Kanu cnbosu. To 6yB chiiB, 1110 TOpXaB KyLIy»'’.

Y MockosuiuHi [TaBio cnocTepir, 1o TaM 6yso 6araro crisiB 3 YKpainu,
MOCKOBCBHKHII TATPIsAPX i Lap AIOOWIH CIIiB HaIIUX JiTell, AKMX [ap «IIpuBes
MHOTO i3 cTpaHbl 151X0B». CIIiB yKpalHCbKHUX AiTeil 6yB TaM yce Ha MepIio-
My Micmi'd.

Hle Ha opHY HIPUKMeTY LIepKOBHOTO CIiBY 3BepHYB apXUIUAKOH [1aBo
yBary, a caMe 10 B CIiBi B YkpaiHi 6panu y4acts yci IpucyTHi B 1iepkBi'’.
BceHaponHMIL CIIiB Y IEPKBI, B AKOMY 6epyTh y4acTh BCi IPUCY THI, 3aBXIU
6yB NpHUKpPacOIO HAIIUX GOTOCHY>KeHb. 3 TOPAICTIO MOXEMO YUTATH TAKY
3aMiTKy uy>xuHns y XVII cToniTTi, 60 1151 TpMKMeTa HallIorO YKPalHCLKOTO
LIEPKOBHOTO CIIiBY € Iy>Ke TIaBHA Ta 3a/Iep>Kajiach i 10 CbOTOMHI. Y JATHHCBKIl
LepKBi MY Th BeTMKi 3MaraHHs 3a BCeHapOIHUH CIIiB 1 BCEHAPOJHY y4acThb
y 60TOoCIyXIHHSIX, aj/le 0Ci 3 Ma/IMM ycIIiXxoM y 6araTbox Micuax. Ilasiao
sasHavae, 110 MTOJeKyI| TOM CIIiB 6yB y cympoBofi opranis®’.

ITpu uboMy HaragyloTbCs 8 TIPKOIO YCMIIIIKOIO CTIOBA, HAalTHCaHi AKUMCh
3aKyKypiueHUM PYCOTSAIIOM ¥ T. 3B. «[listHisgsx Co60opy y JIbBOB1 1946 p.», Komu
TO Hallly Ykpainceky Karomuueky IlepkBy B 3axinHiit YkpaiHi «11puenHyBa-
7n» 10 MOCKOBCHKOro marpispxary. Bid rnume: « Amke TUIBKY Ha IIPaBOC/IaB-
Hi¥t YkpaiHi BikaMU IUIeKa/Iu KYJIbTY Py HEepPKOBHOTO CMiBY. Y HaC JATMHCHKI
BIUIMBHU 3a0MIM LHepPKOBHUM Pi3SHOTOIOCHHIL, TAPMOHIHII — ,,[IapTeCHUI

15 «In a delightful tune that goes to the heart» (The travels, . 1, c. 165, 167).

16 Tam camo, 1. 1,¢. 178-179.

17 «Presently they commenced singing and chaunting, with a sweet voice and tune which
affected the heart and drew tears from the eyes: it was a soothing searching melody, greatly to
be admired above the chaunting of men. There was a softness in their intonation quite new to
us; and we particularly delighted with the voices of the young girls, both great and small» (Tam
camo, ¢. 216).

'8 A. Tonoco. Ieprosnas scusns, . 163.

19 «You might see them, from the beginning of the service to the end, standing like rocks,
without motion... whilst, all sang with one voice; even the little children joining in the chaunt»
(The travels, T. 1, c. 164).

20 Tlopexynu B nepkBax Gy/Tu OKpeMi BUCOKO B6YIOBaHI «XOPH» 3 OPTaHAMH JUIA CIIiBaKiB:
«The place of the organ, where the singers stand, is very high, and admirably inclosed with a
balustrade» (Tam camo, c. 250).
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cris”. Halll criiB, sik Ha 3aX0fi, YHICOHHO-OIHOTO/IOCHUH, 1[0 BUMArae Cynpo-
Bony oprany. IIpaBza, Ha IIbOMY I'PYHTI LIepKOBHOTO CHiBY, MU JaBHO BKe
[MOYa/IH €AHAHHS — 111e TAKOX BeJIO HAC 10 HUHIIHBbOTo Co60opy, 10 €JHaH-
Hs y Bipi i [lepkBi».

Hiio He €Ha0 HAC Y HepKOBHOMY CIiBi aHi B My3UIii i3 MocKoBIIMHOO,
Te «emHaHHA» CTaBaIOCH Xiba B To¥ cr1ocib, 1110 Ha sarapbaHuX 37006y TKax
HAIUOI KyJIBTYPH MOCKBa IUIeKaJia CBOIO BJIACHY, y>Ke 4aCcTo HallIMMHU pyKa-
MU, 3 AKOIO illUIa TOTiM Ha min6ift nyw Ha Hami semi. o ne ¢akT, a He
HisIKa «[IpOTIaraHfa», 1epeKOHYIOTh CBiT4eHHS CKPOMHOTO i 6€3CTOPOHHBOTO
oueBunus XVII cromitrsa — [laBna s Anenimo.

JOKEPEJIA 1O BUBYEHHA
TPELIBKOTO CITIBY Y MOCKBI B CEPEJMHI XVII CTOJIITTA

3arikaB/IeHHs TPELbKUM CITiBOM (HANi80M 3a YKPAiHCBKOIO TEPMiHOJIOTIETO,
poscnisom — 3a pocilicbKoi0) posiodanocs Y MockBi Ha II04aTKy Opyroi
nonoBuHu XVII cT. i TicHO mMOB’A3aH0 3 YkpaiHo. [JusskoH MeeTiit, rpek,
SIKMIT 44 He HalOUIbIlle CIPUYMHMBCS O MOLIMPEHHS IPeNbKOTo CIiBY Y
MockBi 1 MOCTiTHO HaBYaB I'pellbKOTO CIIiBY POCifH, MabyTh, JeAKHI dac
nepe6yBaB B YKpaiHi, 60, fIK VileThCSI B JOKYMEHTAaX, HaBYaB TaKoX i map-
TeCHOTO CIIBY (IUB. JOKyMeHT 3a ormucoM H. bantuii-KameHcbkoro mifn
1658 pokoM). Ipenbkuit HamiB B YKpaiHi 6yB Bigomuit me 3 XVI cT. i Ha-
MPUKIHI IBOTO CTOMITTA HOTo MepeBeNleHO Ha JiHiNHW 3anuc. Leit rpensb-
KWJ HalliB 3a YKPaiHCBKUMH 1 61I0pYCHKUMM HOTOMIHIMHUMH IpMOIOAMHU
6yB HOBITHIM CTHJILOBHUM SIBUILLIEM, BiTOMUM IIiJl Ha3BOIO Kaj10(OHHOTO CITi-
BY, 1 B YKpailHCbKO-OUIOPYCHKilT LIEpPKOBHi MOHOZIi BUPi3HAETHCS BUTOH-
YeHOI0 MY3HYHOIO (OpMOI0, BIpTYOSHUM 6IMCKOM Ta HAallOBHEHHSIM Me-
J3MaTUYIHUMU e/leMeHTaMHu!.
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